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The wave of Gaura-love hit me

O — see you all

The river is so wide — O city girl
Yet I am drowning only at the bank.

I wish to swim across the river

Yet I choke and gasp only at knee-depth
Is there anyone to feel sorry for me

And pull me out by the hand?

I wish to stay in deep water

But the love-crocodile grabbed Nitaichand there
And the crocodile said, “I won'’t let go ...

I found my home at his feet”.

The guru said to Bhoba —

“You are blinded by the storm on the river.
The tides hit the river monthly

Sit down then and hold your gaze*“.

Rough translation by Soumya Chakravarti



